
É N E K E S  BO H Ó ZA T.

BEBRECZENI
ÜL bérlet Vasárnap, deczember 10-kán, 1871. 

A d a t i k :
16. szám.

STEKB IZSÁK
a házaló

9

Egy a n i népűnkből l

Énekes bohózat 3 szakasz- és 8 képben. írta Berg. Fordította Berzsenyi. Zenéjét szerzetté Nikolils S.
( Rendező: Együd.)

1. szakasz. 1. kép: A  feg y en c i, 2. kép: A liázaló  zstdó* 3. kép: O rp z d a . II. szakasz. 4. kép: A 
fogházban* 5. kép: Az in tő  ó ra . III. szakasz. 6. kép: A gyógyszertárban . 7, kép: ü t ö t t  

_____________  a »  é r a .  8, kép: ISg-y a  m l  n é p t i n lá b ö l .

Hsjnslesi József, lakatos mester 
T ni leánya —  —
Eörmős Era'zrous, írnek —
Sabel, gyógyszerész —  —-
Törő Sebesztyén —  —
Kertész Feri —  —
Goricsekné asszonyság \
Kanaiyiné tsszonyság \ Feri nagynénjei 
Líbásiné asszonyság }
Dískant kisasszony, énekesnő —
Peti, lakatosinas —  —•
Koidüsnö — —

Dózsa. 
Bercsényiné. 
Foilényí. 
Zöldi.
Együd. 
Vezéri. 
Égeniné. 
Vö’gyi Berta 
Sándorinó. 
Fikker Emma. 
Boránd Gyula. 
Budai Adél.

&  &  e m  é t  * f  & e i .
Stern Izsák, házaló zsidó 
Házmester —
Fecskési ur, arszíán —■
Lőrincz, mindenes —
Foghózfelügyelö —
Szobaleány —
Szabóinas —
Kereskedősegéd 
Székárus —
Sterníelsz —
Pereiesz — —

Vízvári.
Boránd.
Musté.
Marosi.
Vidor.
Szöllösi Hermina. 
Szathmári Júlia. 
Sándort.
Hegedűs
Bercsényi.
Bariba.

Az első és a második szakasz közt fél évi időköz. Történik Testen.
Törvényszolgák. Násznép. Lakatos legények. Nép.

Jegyeket lehet váltani a pénztárnál d e. 9-töl— 12-ig, d. a. 3-t«l—5-ig. este a pénztárnál.__________

Metfr#FW & * í  Alsó és közép páholy S  frt. 50kr Családi páholy frt. Másodemelelí páholy frt. 
50kr Támlásszék f O  kr. Fölássioíi lártsiék 50kr. Emeleti zártszék SO kr. Földszinti bemenet 4 0  kr.

Karzat 90kr. Garnison őrmestertől lefelé kr. Gyermekjegy kr.

Kezdete 7 órakor, vége 9 után.
Drttr#«« 187i.i\yo«Mt»öa tóayvEfowiisÉjííwa, (E g m )

Debreceni Egyetem Egyetemi és Nemzeti Könyvtár helyrajzi szám: Ms Szín 1871


